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Detection angle : 90°
Detection range : 6 meter
Batteries : 4x 1,5V LR6  AAA

Erfassungswinkel : 90 °
Erfassungsbereich : 6 m
Batterien : 4x 1,5 V LR6 AAA
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Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic 
Equipment) (Applicable in the European Union and other European 
countries with separate collection systems)
This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not 
be disposed with other household wastes at the end of its working life. To 
prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled 
waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it 

responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.Household users should contact 
either the retailer where they purchased this product, or their local government office, for details of 
where and how they can take this item for environmentally safe recycling. Business users should 
contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This product 
should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

* Always throw empty batteries to the battery recycling bin.
* If the battery is built-in inside the product, open the product and remove the battery.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromüll) (Anzuwenden in 
den Ländern der Europäischen Union und anderen euroäischen 
Ländern mit einem separaten Sammelsystem)
Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehörigen Literatur gibt 
an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen 
Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerät bitte getrennt 
von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. Der menschlichen Gesundheit nicht durch 

unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerät, um die nachhaltige 
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern.Private Nutzer sollten den Händler, bei dem 
das Produkt gekauft wurde, oder die zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu 
bringen, wie sie das Gerät auf umweltfreundliche Weise recyceln können.Gewerbliche Nutzer sollten 
sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses 
Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.

* Werfen Sie leere Batterien immer in die Batterie-Recycling Behälter.
* Wenn die Batterie ist eingebaut in das Gerät, öffnen Sie das Gerät um den Akku zu 

entfernen.

Correcte verwijdering van dit product (elektrische & elektronische 
afvalapparatuur)
Dit merkteken op het product of het bijbehorende informatiemateriaal duidt 
erop dat het niet met ander huishoudelijk afval verwijderd moet worden aan het 
einde van zijn gebruiksduur. Om mogelijke schade aan het milieu of de 
menselijke gezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te 
voorkomen, moet u dit product van andere soorten afval scheiden en op een 

verantwoorde manier recyclen, zodat het duurzame hergebruik van materiaalbronnen wordt 
bevorderd. Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit product 
hebben gekocht of met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar en hoe ze dit product 
milieuvriendelijk kunnen laten recyclen. Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun 
leverancier en de algemene voorwaarden van de koopovereenkomsten nalezen. Dit product moet 
niet worden gemengd met ander bedrijfsafval voor verwijdering.

* Lever lege batterijen altijd in bij een van de daarvoor bestemde inzamelpunten.
* Als de batterij is ingebouwd in het product, open het en verwijder de batterij.

Comment éliminer ce produit (déchets d’équipements électriques et 
électroniques) (Applicable dans les pays de l’Union Européen et aux 
autres pays européens disposant de systémes de collecte sélective)
Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu’il ne doit pas être 
éliminé en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L’élimination 
incontrôlée des déchets pouvant porter préjudice à l’environnement ou à la 
santé humaine, veuillez le séparer des autres types de déchets et le recycler de façon 

responsable. Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable des ressources matérielles. Les 
particuliers sont invités à contacter le distributeur leur ayant vendu le produit ou à se renseigner 
auprès de leur mairie pour savoir où et comment ils peuvent se débarrasser de ce produit afin qu’il soit 
recyclé en respectant l’environnement. Les entreprises sont invitées à contacter leurs fournisseurs et 
à consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres 
déchets commerciaux.

* Merci de jeter les piles vides dans les emplacements de recyclage prévus à cet effet.
* Si la pile est encastré à l'intérieur du produit, ouvrez le produit et retirez la pile.
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MINI ALARM MET BEDIENINGSCODE
EN TELEFOONSCHAKELING

Het SC88 minialarm is eenvoudig aan te brengen en te gebruiken. Het geeft 
een zeer fel en indringend geluidssignaal (130 dB) als de ruimte waarin het is 
aangebracht wordt betreden. Het in- en uitschakelen gebeurt met een 
persoonlijke code. Er kunnen tot 3 telefoonnummers worden geprogrammeerd 
welke automatisch worden gekozen op het moment van alarmering.

INHOUD VAN DE VERPAKKING (1)
a.Detector
b.Telefoonkabel

INSTALLATIE
- Draai met een kleine schroevendraaier bij de detector (a)  

het schroefje los (2a) 
- Open de klep van het batterijcompartiment (2b). Dit is 

tevens de montageplaat.
- Monteer deze op een gemakkelijk bereikbare hoogte aan de 

wand, maar niet lager dan 1,80 mtr (3)
- Verwijder de verpakking en plaats de batterijen op de juiste 

manier. (4) Er klinkt een pieptoon.
- Sluit de telefoonkabel (b) aan op het telefooncontact van de 

detector (a) (5a)  
- Voer de telefoonkabel (b) door een van de openingen in de 

montageplaat (5b) en sluit deze aan op de 
telefoonverbinding. Gebruik hiervoor eventueel een 
modulaire verloopstekker (5c)

- Klik met een kantelende beweging de detector (a) vast op de 
montageplaat  (6a) en schroef deze weer vast (6b) 

- Stel een 4 cijferige code in door 4 cijfers in te 
toetsen. b.v. 2356  (7) Let op! De code mag niet met  “0” 
beginnen.

- Programmeer tot maximaal 3 telefoonnummers (oplopende 
prioriteit van kiezen) als volgt:

* 1 gevolgd door een  16-cijferig telefoonnummer *
* 2 gevolgd door een  16-cijferig telefoonnummer *
* 3 gevolgd door een  16-cijferig telefoonnummer * 
- Programmeer indien gewenst een tekstboodschap als volgt:
Kies # 1 #  Het ledje gaat continu branden gedurende de tijd dat de 
boodschap ingesproken kan worden (± 6 sec.) 
Deze boodschap wordt weergegeven na het kiezen van de nummers.   

WERKING
- Schakel het alarm in door toets 0 van de  detector in te 

drukken. (8) Er klinkt een pieptoon. 
- Verlaat nu binnen 30 sec. de beveiligde ruimte.
- Bij het betreden van de beveiligde ruimte (er klinkt dan een 

pieptoon) gaat het systeem na 10 sec. automatisch de 
geprogrammeerde nummers kiezen en na 35 sec. begint de 
sirene te werken. Er is dus een overbruggingstijd van 10 sec. 
om het alarm met de ingestelde code uit te schakelen. (9)

TIPS
- Door de detector (a) in de hoek van de te beveiligen ruimte 

te monteren wordt het bereik groter.
- Monteer de detector (a) zo dicht mogelijk bij de toegangsdeur 

van de beveiligde ruimte. i.v.m. de overbruggingstijd van ca. 10 
sec. en altijd in de buurt van de telefoonaansluiting.

- Als de batterijen van de detector (a) leeg geraken gaat het 
ledje continu branden.

- Is men de code vergeten of is deze op een andere manier 
verloren geraakt, verwijder dan de batterijen, wacht minimaal
5 min. en plaats deze dan weer terug. Daarna de code opnieuw 
instellen.     

- De detector is te gebruiken in combinatie met een 
huistelefooncentrale. Meestal moet dan een extra “0” worden 
gebruikt voor het beschikbaar stellen van een “buitenlijn”.

- Het systeem is ook als  “stil” alarm te gebruiken. Er klinkt dan 
geen pieptoon en geen sirene bij het betreden van de beveiligde 
ruimte. De telefoonnummers worden wel gekozen. Activeren 
gebeurt met  * 9 *  en deactiveren met  # 9 #.

                       MINI ALARM WITH CODE AND 
                       TELEPHONE DIALLER

The SC88 mini alarm is easy to install and easy to use. It gives a very forceful 
and piercing signal (130dB) when entering the secured room. Entering a code 
performs activation and deactivation. Up to 3 telephone numbers can be 
programmed, which will be automatically dialed in case of alarm.

PACKAGE CONTENTS (1)
a.Motion detector 
b.Telephone cable

INSTALLATION
- Use a small screwdriver to loosen the screw of the motion 

detector (a) (2a).
- Open the cover of the battery compartment (2b). This is also 

the mounting plate.
- Mount the mounting plate no less than 1.8m above the floor on 

the wall (3).
- Remove the packaging and correctly insert the batteries (4). A 

beep tone sounds.
- Connect the telephone cable (b) to the telephone socket of the 

motion detector (a) (5a).
- Feed the telephone cable (b) through one of the openings in the

mounting plate (5b) and connect to your telephone line. Use a 
splitter module, if necessary (5c).

- Attach the motion detector (a) to the mounting plate (6a) until 
it clicks into place and tighten the screw (6b).

- Set the 4-digit code with the keys , e.g. 2356 (7). Please note! 
The code cannot start with a “0”.

- Program up to 3 telephone numbers (ascending priority) as 
follows:

* 1 followed by a 16-digit telephone number *
* 2 followed by a 16-digit telephone number *
* 3 followed by a 16-digit telephone number *
- Record a message (if desired) as follows:
Press #1#. The LED lights up continuously while recording the message (± 6 
seconds). This message is played after dialing the numbers.

INSTRUCTIONS FOR USE
- Activate the alarm by pressing key 0 on the motion detector 

(8). A beep tone sounds.
- The delay time to leave the room is 30 seconds.
- The delay time when entering the room is 10 seconds, in which 

the alarm has to be deactivated by entering the 4-digit code. A 
beep tone sounds. After 10 seconds the system starts dialing 
the programmed telephone numbers and activates the siren 
after 35 seconds.(9)

TIPS
- When placing the motion detector (a) in a corner of a room the 

detection area is enlarged.
- Install the motion detector (a) as close as possible to the door 

as not to exceed the delay time of 10 seconds when 
deactivating it.

- When the batteries of the motion detector (a) are close to 
exhaustion the LED lights continuously.

- In case you ever forget the code or it has to be changed, 
remove the batteries and set the new code. Reinsert the 
batteries after 5 minutes.

- The motion detector is suitable for use with a home telephone 
system. In most cases a “0” has to be dialed to get an external 
line.

- The system is also suitable to be used as silent alarm. In this 
case no beep tone is sounded and the siren is not activated 
when the protected area is entered. The telephone numbers are 
of course dialed. Activate with *9* and deactivate with #9#.

                       MINI ALARME AVEC CODE ET 
                       COMPOSEUR TELEPHONE

La mini alarme SC88 est facile à installer et à utiliser. Le signal est perçant et 
fort (130dB) lorsque quelqu'un entre dans la pièce sécurisée. Entrer le code 
permet l'activation et la désactivation. Jusqu'à 3 numéros de téléphone 
peuvent être programmés, qui seront automatiquement composés dans les 
cas d'alarme.

CONTENU DE L'EMBALLAGE (1)
a. Détecteur de mouvements
b. Câble de téléphone

INSTALLATION
- Utilisez un petit tournevis pour dévisser les vis du détecteur de 

mouvements (a) (2a).
- Retirez le couvercle du compartiment à piles (2b). Ceci est 

également la plaque de montage.
- Montez la plaque de montage à 1.8m au dessus du sol sur le 

mur (3).
- Retirez l'emballage et insérez correctement les piles (4). Un 

signal sonore retentira.
- Branchez le câble de téléphone (b) sur la prise de téléphone du 

détecteur de mouvements (a) (5a).
- Rentrez le câble de téléphone (b) dans l'une des ouvertures de 

la plaque de montage (5b) et branchez votre ligne 
téléphonique. Utilisez un routeur diviseur, si nécessaire (5c).

- Fixez le détecteur de mouvements (a) sur la plaque de montage 
(6a) jusqu'à ce qu'il se mette en place et serrez les vis (6b).

- Réglez le code à 4 chiffres avec les clefs, par exemple: 2356 
(7). Veuillez remarquer! Le code ne peut pas commencer avec 
un ''0''.

- Programmez jusqu'à 3 numéros de téléphone (priorité 
ascendante) comme ce qui suit:

* 1 suivi d'un numéro de téléphone à 16 chiffres *
* 2 suivi d'un numéro de téléphone à 16 chiffres *
* 3 suivi d'un numéro de téléphone à 16 chiffres *
- Enregistrez un message (si vous le souhaitez) comme ce qui suit:
Appuyez sur #1#. La DEL rouge s'allumera pendant que vous enregistrez le 
message (± 6 secondes). Ce message est lu après avoir composé les 
numéros.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION
- Activez l'alarme en appuyant sur la touche 0 sur le détecteur de 

mouvements (8). Un signal sonore retentira.
- Le temps que vous avez pour sortir de la pièce est de 30 

secondes.
- Le temps que vous avez pour entrer dans la pièce est de 10 

secondes, pendant ce temps vous devez désactiver l'alarme en 
entrant le code à 4 chiffres. Un signal sonore retentira. Après 10 
secondes, le système commencera la composition des numéros 
de téléphone programmés et activera la sirène après 35 
secondes (9).

ASTUCES
- Lorsque vous placez le détecteur de mouvements (a) dans le 

coin d'une pièce, la zone de détection sera agrandie.
- Installez le détecteur de mouvements (a) aussi près que 

possible de la porte afin de ne pas dépasser le temps de 10 
secondes pour désactiver l'alarme.

- Lorsque les piles du détecteur de mouvements (a) sont presque 
déchargées, les DEL s'allumeront en continu.

- Si  où vous oubliez le code ou s'il a été changé, retirez les piles 
et réglez un nouveau code. Réinsérez les piles après 5 minutes.

- Le détecteur de mouvements est approprié pour une utilisation 
avec un système téléphonique à votre domicile. Dans la plupart 
des cas, un ''0'' doit être composé pour obtenir la ligne 
extérieure.

- Le système est également approprié pour être utilisé comme 
alarme silencieuse. Dans ce cas, aucun signal sonore ne 
retentira et la sirène ne sera pas activée lorsque la zone 
protégée sera entrée. Les numéros de téléphone sont bien 
entendus composés. Activez l'alarme avec la touche *9* et 
désactivez-la avec la touche #9#.

                       MINI-ALARM MIT CODE UND 
                       TELEFON-WÄHLGERÄT

Der SC88 Mini-Alarm ist einfach zu installieren und zu bedienen. Er liefert ein 
sehr lautes und durchdringendes Alarmsignal (130dB), wenn der gesicherte 
Raum betreten wird. Scharf- und Unscharf-Schaltung werden mit einem Code 
aktiviert. Bis zu 3 Rufnummern können eingegeben werden, die im Alarmfall 
automatisch angewählt werden. Für analoge Telefonanschlüsse geeignet!

PACKUNGSINHALT (1)
a. Bewegungsmelder 
b. Telefonkabel

INSTALLATION
- Lösen Sie die Schraube mit einem kleinen Schraubendreher (a)(2a).
- Öffnen Sie das Batteriefach (2b), der Deckel dient gleichzeitig als 

Montageplatte.
- Montieren Sie die Grundplatte 1,8 bis 2,0 m über dem Boden an 

der Wand (3).
- Entfernen Sie die Verpackungsmaterialien und setzten die 

Batterien mit der korrekten Polarität ein (4). Ein Signalton ertönt.
- Schließen Sie das Telefonkabel (b) an der Telefonbuchse des 

Bewegungsmelders (a) an (5a).
- Führen Sie das Telefonkabel (b) durch eine der Öffnungen in der 

Montageplatte (5b) und schließen es an Ihrem Telefonanschluss 
an. Benutzen Sie falls notwendig eine weiche oder ein Adapter!

- Setzen Sie den Bewegungsmelder (a) auf die Montageplatte (6a) 
auf bis er einrastet, dann ziehen Sie die Schraube wieder an (6b).

- Stellen Sie den 4-stelligen Code mit den Tasten (6) ein, 
beispielsweise 2-3-5-6 (7). Bitte beachten! Der Code darf nicht 
mit einer „0” beginnen.

- Geben Sie bis zu 3 Rufnummern (aufsteigende Priorität) wie folgt 
ein:

* 1 gefolgt von einer 16-stelligen Rufnummer *
* 2 gefolgt von einer 16-stelligen Rufnummer *
* 3 gefolgt von einer 16-stelligen Rufnummer *
- Falls gewünscht, nehmen Sie eine Nachricht auf:
Drücken Sie #1#. Die LED-Anzeige leuchtet während der Aufnahme (± 6 
Sekunden). Die Nachricht wird nach Anwahl der Rufnummern abgespielt.

BEDIENUNGSHINWEISE
- Scharfschaltung des Alarms erfolgt durch Drücken von „0“ auf 

dem Bewegungsmelder (8). Ein Signalton ertönt.
- Die Verzögerungszeit zum Verlassen des Raumes beträgt 30 

Sekunden.
- Die Verzögerungszeit beim Betreten des Raumes beträgt 10 

Sekunden, in denen der Alarm durch Eingabe des 4-stelligen 
Codes deaktiviert werden muss. Ein Signalton ertönt. Nach 10 
Sekunden beginnt das System mit der Anwahl der gespeicherten 
Rufnummern und aktiviert die Sirene nach 35 Sekunden.(9)

TIPPS
- Installation des Bewegungsmelder (a) in einer Raumecke 

vergrößert den Erfassungsbereich.
- Installieren Sie den Bewegungsmelder (a) so dicht wie möglich an 

der Tür, damit Sie die Verzögerungszeit von 10 Sekunden zur 
Deaktivierung nicht überschreiten.

- Sind die Batterien von Bewegungsmelder (a) oder Fernbedienung 
nahezu erschöpft, dann leuchten die LED's ständig.

- Sollten Sie den Code einmal vergessen oder soll er umgestellt 
werden, dann entnehmen Sie erst die Batterien und stellen dann 
den neuen Code ein. Setzen Sie die Batterien nach 5 Minuten 
wieder ein.

- Der Bewegungsmelder ist zur Benutzung mit einer 
Haustelefonanlage geeignet. In den meisten Fällen muss für eine 
Amtsleitung eine „0” vorgewählt werden.

- Das System ist ebenfalls als stiller Alarm geeignet. In diesem Fall 
wird kein Signalton abgegeben und die Sirene wird nach 
Alarmauslösung nicht aktiviert. Die Rufnummern werden 
selbstverständlich gewählt. Aktivierung mit *9* und 
Deaktivierung mit #9#.Voraussetzung das Gerät wurde vorher 
scharf geschaltet (s. Bedienungshinweise).

                       MINILARM MED KOD OCH 
                       TELEFONKNAPPSATS
SC88 minilarm är enkelt att installera och lätt att använda. Då det säkrade 
rummet äntras avges en mycket kraftfull och genomträngande signal 
(130dB). Aktivering och
deaktivering görs med en kod. Upp till 3 telefonnummer kan lagras. Dessa 
nummer slås automatiskt om larmet går av.

PAKETETS INNEHÅLL (1)
a.Rörelsedetektor
b.Telefonsladd

INSTALLATION
- Använd en liten skruvmejsel för att lossa på skruven på 

rörelsedetektorn (a) (2a).
- Öppna locket till batterifacket (2b). Detta är även 

monteringsplattan.
- Fäst monteringsplattan på väggen minst 1,8 m över golvet (3).
- Ta bort förpackningen och sätt i batterierna (4). Ett pip ljuder.
- Koppla telefonsladden (b) till telefonjacket på rörelsedetektorn 

(a) (5a).
- Mata telefonsladden (b) genom en av öppningarna på 

monteringsplattan (5b) och koppla den till din telefonlinje. En 
splitterdosa kan användas om det är nödvändigt (5c).

- För rörelsedetektorn (a) över monteringsplattan (6a) tills ett 
klickande läte visar att den sitter på plats. Dra åt skruven (6b).

- Välj en 4-siffrig kod med tangenterna, t ex 2356 (7). Obs! 
Koden får ej börja med “0”.

- Lagra upp till 3 telefonnummer (stigande prioritet) som följer:
* 1 följt av ett 16-siffrigt telefonnummer *
* 2 följt av ett 16-siffrigt telefonnummer *
* 3 följt av ett 16-siffrigt telefonnummer *
- Spela in ett meddelande (om du så önskar) som följer:
Tryck #1#. Lysdioden lyser kontinuerligt då meddelandet spelas in (± 6 
sekunder). Meddelandet spelas då numren slagits.

AVÄNDARINSTRUKTIONER
- Aktivera larmet genom att trycka på 0-tangenten på 

rörelsedetektorn (8). Ett pip ljuder.
- Fördröjningstiden för att lämna rummet är 30 sekunder.
- Fördröjningstiden då rummet äntras är 10 sekunder. Inom 

denna tid måste larmet deaktiveras med hjälp av den 4-siffriga 
koden. Efter 10 sekunder börjar systemet slå de lagrade 
telefonnumren och aktiverar sirenen efter 35 sekunder (9).

TIPS
- Om rörelsedeketorn (a) placeras i ett hörn av rummet blir 

detektionsområdet större.
- Installera rörelsedetektorn (a) så nära dörren som möjligt för 

att undvika att överskrida fördröjningstiden på 10 sekunder då 
du ska deaktivera larmet.

- Då batterierna till rörelsedetektorn (a) börjar ta slut lyser 
lysdioden kontinuerligt.

- Om du skulle glömma koden eller måste ändra den, ta ur 
batterierna och välj en ny kod. 

- Rörelsedetektorn kan användas tillsammans med en 
hemtelefon. I de flesta fall måste man slå “0” för att komma ut 
på den externa linjen.

- Systemet kan också användas som tyst alarm. Då hörs det inte 
något pip och sirenen aktiveras inte när det säkrade området 
äntras. Telefonnumrena rings fortfarande upp. Aktivera med 
*9* och deaktivera med #9#.
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- ????????? ????????? ?? ???? ????  (a) ?? ?????????? (6a) 
?????? ? ????? ?? ????? ? ????????? ????????? (6b).

- ? ????????  4-??? ????? ??? ? ??? ?????? , ????. 2356 (7). 
??????? ??! ????? ?? ??? ? ?? ??????? ?  “0”.

- ? ???????????? ?? 3 ????? ???? ?????? (???? ????????? ?? 
???-??? ???) ????? ??????:

* 1 ??????? ?? 16-??? ??? ????? ???? ????? *
* 2 ??????? ?? 16-??? ??? ????? ???? ????? *
* 3 ??????? ?? 16-??? ??? ????? ???? ????? *
- ????? ??? ????? ???? ( ??? ? ??????) ?? ??????? ?????:
? ??????? #1#.  LED?????????? ????? ??? ?????????? ?????? ????????? 
????? ?????? (± 6 ???????). ? ???? ?????? ?? ???? ??? ???? ???????? ?? 
????????. 

? ? ?????? ? ?  ??  ?? ? ?????
- ??????????? ???????? ???? ????????? ?? ??? ? 0 ?? 

????????? ?? ???? ???? (8). ? ? ????? ????.
- ??????? ?? ???????? ?? ????????? ?? ?????? ? 30 ???????.
- ??????? ?? ???????? ??? ??????? ? ?????? ? 10 ???????, 

???? ????? ???????? ???????? ?????? ?? ?? ?????????? ???? 
????? ???? ?? 4-??? ????? ???. ? ? ????? ????. ???? 10 
??????? ????????? ??????? ?? ?????? ?????????????? 
????? ???? ?????? ? ???????? ???????? ???? 35 ???????. (9)

? ? ? ? ? ? ? ??? ? ?  ?????? ? ?
- ?????? ????????? ????????? ?? ???? ????  (a) ? ???? ?? ????, 

???? ?? ?? ?????????.
- ? ??????????? ????????? ?? ???? ???? (a) ??????? ? ?????? ?? 

??-????? ?? ???????, ?? ?? ?? ?????? ?????? ?? 10 ??????? 
????? ?????????????? ?? ????????..

- ?????? ????????? ?? ????????? (a) ?? ?????? ?? ????? ????? 
LED ?????????? ????? ??? ??????????.

- ?  ?????? ?? ????????? ???? ??? ?? ?????? ????????? ??, 
?????????? ????????? ? ????????? ??? ???. ? ???????? 
????????? ??????? ???? 5 ???????.

- ? ???????? ?? ???? ???? ? ????????  ?? ???????? ? ????? ?? 
????? ???? ???????. ?  ???????? ?????? ?????? ?? ?? ?????? 
“0” ?? ?????????? ?? ???? ?? ?????. 

- ????????? ??? ? ? ???????? ? ?? ???????? ???? ????????? 
??????. ?  ???? ?????? ?? ?? ?????? ???? ? ???????? ?? ?? 
???????? ??? ??????? ? ??? ??????? ????????????. 
????? ?????? ?????? ????? ?? ???????. ??????????? ? *9* ? 
????????????? ? #9#.

                       MINI-ALARM MED KODE OG  
                       TELEFONOPKALD

SC88 mini-alarmen er nem at installere og nem at bruge. Den afgiver et 
meget kraftigt og gennemtrængende signal (130dB), når nogen træder ind i 
det sikrede rum. Man kan aktivere og deaktivere alarmen ved hjælp af en 
kode. Der kan programmeres op til 3 telefonnumre, som der automatisk kan 
foretages opkald til, i tilfælde af en alarm.

PAKKENS INDHOLD (1)
a.Bevægelsesdetektor 
b.Telefonledning

INSTALLATION
- Brug en lille skruetrækker til at løsne skruen I 

bevægelsesdetektoren (a) (2a).
- Åben dækslet til batterikammeret (2b). Dette er ligeledes 

monteringspladen.
- Monter monteringspladen på væggen i en højde mindst 1,8m 

over gulvet (3).
- Fjern indpakningen og isæt batterierne så de vender korrekt. 

(4). Der vil lyde en biptone.
- Tilslut telefonledningen (b) til bevægelsesdetektorens 

telefonstik (a) (5a).
- Indfør telefonledningen (b) gennem et af monteringspladens 

åbninger (5b) og tilslut til telefonlinien. Brug en fordelerdåse, 
om nødvendigt (5c).

- Monter bevægelsesdetektoren (a) på monteringspladen (6a) 
indtil den giver et klik, og spænd den fast med skruen (6b).

- Indtast den 4-cifferede kode ved hjælp af tastaturet, f.eks. 
2356 (7). Bemærk! Koden må ikke starte med et “0”.

- Programmer op til 3 telefonnumre (prioriteret rækkefølge) på 
følgende måde:

* 1 efterfulgt af et 16-cifret telefonnummer *
* 2 efterfulgt af et 16-cifret telefonnummer *
* 3 efterfulgt af et 16-cifret telefonnummer *
- Optag en besked (om nødvendigt) på følgende måde:
Tryk #1#. Lysdioden vil lyse konstant under optagelsen af beskeden (± 6 
sekunder). Denne besked afspilles efter numrene er kaldt.

BRUGSANVISNING
- Aktiver alarmen ved at trykke på 0-tasten på 

bevægelsesdetektoren (8). Der vil lyde en biptone.
- Forsinkelsestiden, inden for hvilket tidsrum rummet skal 

forlades, er 30 sekunder.
- Forsinkelsestiden, ved indtræden i rummet, er 10 sekunder, 

indenfor hvilket tidsrum alarmen skal deaktiveres, ved at 
indtaste den 4-cifrede kode. Der vil lyde en biptone. Efter de 10 
sekunder vil systemet påbegynde opkald til de programmerede 
numre, og alarmen vil starte sirenen efter 35 sekunder.(9)

TIPS
- Hvis bevægelsesdetektoren (a) placeres i et hjørne vil 

detekteringsområdet blive større.
- Monter bevægelsesdetektoren (a) så tæt som muligt ved døren, 

for ikke, i forbindelse med deaktivering af alarmen, at komme 
til at overskride forsinkelsestiden på de 10 sekunder.

-  Når bevægelsesdetektorens (a) batterier er ved at være 
opbrugte, vil lysdioden lyse konstant.

- I tilfælde af, at man glemmer koden, eller denne skal ændres, 
skal man fjerne batterierne og indtaste den nye kode. 
Genindsæt batterierne efter 5 minutter.

- Bevægelsdetektoren kan også anvendes i forbindelse med 
omstillingsanlæg. I de fleste tilfælde, skal der så tastes et ”0” 
for at få en ekstern telefonlinie.

- Systemet kan også anvendes som en lydløs alarm. I det tilfælde 
vil der ikke lyde nogen biptone, og sirenen vil ikke blive 
aktiveret ved indtrængen i rummet. Der vil naturligvis blive 
foretaget opkald til de programmerede telefonnumre. Aktiver 
med *9* og deaktiver med #9#.

                       MINI ALARM Z KODEM I 
                       DIALEREM TELEFONICZNYM

Mini alarm SC88 jest urządzeniem łatwym w instalacji i użytkowaniu. Wydaje 
silny, przenikliwy sygnał (130dB), kiedy w ochranianym pomieszczeniu 
pojawia się jakaś osoba. Wprowadzenie kodu umożliwia aktywację oraz 
dezaktywację urządzenia. Możliwe jest zaprogramowanie aż 3 numerów 
telefonicznych, z którymi urządzenie łączy się automatycznie w przypadku 
alarmu.

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA (1)
a.Detektor ruchu 
b.Kabel telefoniczny

INSTALACJA
- Za pomocą małego śrubokrętu, zluzuj śrubę  umieszczoną na 

detektorze ruchu (a) (2a).
- Zdejmij pokrywę komory baterii (2b). Jest to równocześnie 

płyta montażowa.
- Umocuj płytę na ścianie na wysokości nie mniejszej niż 1.8m od 

podłogi (3).
- Zdejmij opakowanie i odpowiednio włóż baterie (4). Pojawi się 

charakterystyczny beep.
- Podłącz kabel telefoniczny (b) do gniazda telefonicznego 

umieszczonego na detektorze ruchu (a) (5a).
- Przeprowadź kabel telefoniczny (b) przez jeden z otworów na 

płycie montażowej (5b) i połącz z linią telefoniczną. Użyj 
splitera, o ile jest to konieczne (5c).

- Zamocuj detektor ruchu (a) na płycie montażowej (6a), aż 
usłyszysz charakterystyczny klik, następnie dokręć śrubę. (6b).

- Za pomocą przycisków wprowadź 4-cyfrowy kod , np. 2356 (7). 
Uwaga! Kod nie może zaczynać się od  “0”.

- Zaprogramuj maksymalnie 3 numery telefonicznie (rosnąco wg 
stopnia ważności), tak jak opisano poniżej:

* 1 a następnie 16-cyfrowy numer telefoniczny *
* 2 a następnie 16-cyfrowy numer telefoniczny  *
* 3 a następnie 16-cyfrowy numer telefoniczny  *
- Nagraj komunikat (nie jest to wymagane), tak jak opisano 

poniżej:
Naciśnij #1#. Dioda LED świeci ciągle podczas nagrywania komunikatu (± 6 
sekund). Komunikat jest odtwarzany po uzyskaniu połączenia z danymi 
numerami.

INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA
- Aktywuj alarm poprzez naciśnięcie przycisku 0 na detektorze 

ruchu (8). Pojawi się charakterystyczny beep.
- Czas opóźnienia alarmu, potrzebny na opuszczenie 

pomieszczenia, wynosi 30 sekund.
- Czas opóźnienia potrzebny do dezaktywacji alarmu po wejściu 

do pomieszczenia wynosi 10 sekund, w ciągu których należy 
wprowadzić 4-cyfrowy kod. Rozlegnie się charakterystyczny 
beep. Po upływie 10 sekund urządzenie łączy się z 
zaprogramowanymi numerami telefonicznymi i aktywuje syrenę 
po 35 sekundach. (9)

WSKAZÓWKI
- Obszar detekcji powiększa się, jeśli detektor ruchu (a) 

umieszczony jest w rogu pomieszczenia.
- Zainstaluj detektor ruchu (a) jak najbliżej drzwi, aby nie 

przekroczyć 10 sekund podczas dezaktywacji alarmu.
- Kiedy baterie detektora (a) są bliskie wyczerpania, dioda LED 

świeci się ciągle.
- Jeśli zapomnisz kodu lub konieczna jest jego zmiana, po prostu 

wyjmij baterie i ustaw nowy kod. Po upływie 5 minut ponownie 
włóż baterie.

- Detektor ruchu jest odpowiedni do użytkowania z domowym 
systemem telefonicznym. W większości przypadków należy 
wprowadzic“0” , aby uzyskać połączenie.

- System może być używany jako cichy alarm. W tym przypadku 
wyłączony jest zarówno beep, jak i syrena aktywowana po 
wejściu do pomieszczenia. Oczywiście dokonywane jest 
połączenie telefoniczne z wprowadzonymi numerami. Aktywacja 
tej opcji odbywa się za pomocą *9*, natomiast dezaktywacja -za 
pomocą #9#.

                        ? ? ? ? ??? ?? ? ? ????? ? ????  
                        ?? ?? ?? ? ??? ? ?  ? ?? ? ? ?  ?  

                        ??? ?? ? ? ? ? ?  ? ? ? ??? ? ??? ????? ??
? ?????? ???? ?????????? ???????????? SC88 ?????? ? ????????? ? 
?????????????. ?????????? ???? ????? ??? ?? ? ???????????? ? ?????? 
(130 ??) ??? ????? ? ??? ?? ????? ????? ????. ???? ????? ? ????? ????? 
?? ????????? ?????  ???????? ????. ? ?????? ?????? ????? 
????????????????? ?? 3 ????? ???? ? ???????, ?????? ? ????? 
????????????? ?????????? ? ?????? ??????? ????? ????????????.

?? ? ? ? ??? ? ? ??????  (1)
a. ? ??????? ???? ???? 
b.????? ???? ? ??????

????? ? ???
- ? ?????????? ??????? ??  ???????? ??? ?????????? ????? 

????????? ???? ???? (a) (2a).
- ? ??????? ??? ? ?? ??????????? ?????? (2b). ? ?? ???? ? ???? ?? 

?????? ??? ??????.
- ?????????? ?????? ???  ????? ?? ?? ???? ?? ????? 1,8 - 2,0 ?  ?? 

???? ?? ????? (3).
- ??????? ???????? ? ????????? ?????????? ??????? (4). 

? ???????? ?????.
- ? ??????????? ????? ???? ? ?????? (b) ? ????? ?????? ?????? 

????????? ???? ???? (a) (5a).
- ? ????????? ????? ???? ? ?????? (b) ????? ???? ?? ????????? ? 

?????? ??? ????? (5b) ? ?????? ???? ??? ? ????? ????? ?????.
? ?? ????????????? ??????????? ???????? (5c).

- ? ??? ???? ???????? ???? ???? (a) ? ?????? ??? ????? (6a) ???, 
?????  ?? ?? ? ??????  ????? ?? ?????, ? ???????? ???? (6b).

- ??????? 4-?????? ? ??? ? ????? ??  ?????? , ????????, 2356 
(7). ????????! ??? ?? ??? ?? ?????????? ? “0”.

- ??????? ?? 3 ????? ???? ? ??????? (? ??????? ??? ????? 
??????????) ?????? ? ??  ??????? :

* 1 ? ????? 16-?????? ? ????? ???? ? ????? *
* 2 ? ????? 16-?????? ? ????? ???? ? ????? *
* 3 ? ????? 16-?????? ? ????? ???? ? ????? *
- ????? ??? ????? ???? (??? ? ??????) ?????? ? ??  ??????? :
? ?? ???? #1#. ? ?? ?????? ????? ???? ????????? ????? ????????? (± 6 
??????). ? ?? ????? ???? ??????????????? ????? ?????? ???????.

? ? ?????? ? ?  ? ?  ???? ? ????? ? ?
- ??????????? ?????????? ???????????? ??? ?????  ?????? ? 0 ?? 

????????? ???? ???? (8). ? ???????? ?????.
- ????? ?????? ?? ??? ?? ???? ?? ????? ???? ?????????? 30 

??????.
- ????? ?????? ?? ??? ????? ? ??????? ????? 10 ???????? , ? 

??????? ?????? ? ?????????? ???????????? ???? ?? ?? ?? 
?????????????? ?????  ???????? 4-???????? ???? (8). 
? ???????? ?????. ? ???? 10 ?????? ??????? ???????? ????? 
?????????????????? ? ????? ???? ? ??????? ? ????? 35 ?????? 
?????????? ??????.(9)

?? ????
- ? ?? ?????? ???? ????????? ???? ???? (a) ? ???? ???????  

??????? ??????? ???? ?????????????.
- ?????????? ???????? ???? ???? (a) ??? ??? ?? ???? ? ? ?????, 

?????  ?? ????? ? ??? ????? ?????? ?? 10 ?????? ??? 
??????????? ??????????.

- ????? ??????? ????????? ???? ???? (a) ?????? ?????? ??? , 
??????????  ????? ??????? ???.

- ???? ??  ???????? ??? ??? ??? ????????????? ???????? ???, 
????????? ??????? ? ??????? ???? ? ???. ? ???? 5 ????? ????? 
???????? ???????.

- ? ??????? ???? ???? ??? ?? ?????????????? ? ????? ??? 
????? ????? ????????. ?  ????? ?????? ??????? ??? ????????? 
??????? ? ???? ??? ????? ?????????? ???????? “0”.

- ??????? ???? ? ??? ?? ?? ?? ???????????? ??? ????? ? ??? ? 
?????? ???????. ?  ????  ?????? ????? ?? ?????? ? ?????? ?? 
????????????, ??? ????? ? ??? ?? ?????  ????. ????? ???? ? 
?????? ??? ????  ??????? ???. ???????????? ? ????? ??  ???? 
*9* ? ?????????????? ? ????? ??  ???? #9#.

                       KÓDOS MINI RIASZTÓ 
                       TELEFONHÍVÓVAL

Az SC88 mini riasztót könnyű telepíteni és könnyű a használata is. Nagyon 
erős és átható hangot (130 dB) ad ki amikor valaki belép a védett szobába. Az 
aktiválása vagy deaktiválása egy kód bevitelével történik. Legfeljebb 3 
telefonszám programozható be, amelyek hívásra kerülnek riasztás esetén.

A CSOMAG TARTALMA (1)
a.Mozgásérzékelő
b.Telefonkábel

TELEPÍTÉS
- Egy kisméretű csavarhúzóval csavarja ki a mozgásérzékelőn (a) 

található csavart (2a).
- Nyissa fel az elemtartó fedelét (2b). Ez egyben a szerelőlemez is.
- Szerelje fel a szerelőlemezt a falra legalább 1,8m magasságban 

(3).
- Távolítsa el a csomagolóanyagot és helyezze be az elemeket 

(4). Egy sípolás hangzik fel.
- Csatlakoztassa a telefonkábelt (b) a mozgásérzékelő (a) telefon 

csatlakozójához (5a). 
- Bújtassa ás a telefonkábelt (b) a szerelőlemez valamelyik 

nyílásán (5b) és csatlakoztassa a telefonvonalhoz. Ha szükséges 
használjon elosztót (5c).

- A mozgásérzékelőt (a) erősítse a szerelőlemezre (6a) úgy, hogy 
bekattanjon a helyére és csavarja be a csavart (6b).

- Állítsa be a 4-jegyű kódot a gombokkal, pl. 2356 (7). Fontos! A 
kód nem kezdődhet a "0" számmal.

- Programozzon be legfeljebb 3 telefonszámot (növekvő 
prioritással) a következők szerint:

* 1 majd a 16-jegyű telefonszám *
* 2 majd a 16-jegyű telefonszám *
* 3 majd a 16-jegyű telefonszám *
- Rögzítsen egy üzenetet (ha szeretne) a következők szerint:
Nyomja meg a #1# gombokat. A LED folyamatosan világít majd az üzenet 
rögzítésekor (± 6 másodperc). Ez az üzenet kerül lejátszásra a számok hívása 
után.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
- Kapcsolja be a riasztót a 0 gomb lenyomásával a 

mozgásérzékelőn (8). Egy sípolás hangzik fel.
- A késleltetési idő a szoba elhagyására 30 másodperc. 
- A késletetési idő a szobába való belépéskor 10 másodperc, 

amely alatt a riasztót ki kell kapcsolni a 4-jegyű kód bevitelével. 
Egy sípolás hangzik fel. 10 másodperc elteltével a rendszer 
elkezdi a programozott számok tárcsázását és bekapcsolja a 
riasztót 35 másodperc elteltével (9). 

TIPPEK
- A detektálási terület megnő, ha a mozgásérzékelőt (a) a szoba 

sarkába helyezi.
- A mozgásérzékelőt (a) szerelje minél közelebb az ajtóhoz, hogy 

nehogy túllépje a 10 másodperces késletetési időt a 
kikapcsoláskor. 

- A LED folyamatosan világít, ha a mozgásérzékelő (a) elemei 
közel vannak a teljes lemerüléshez.

- Abban az esetben, ha elfelejtette a kódot, vagy azt meg akarja 
változtatni, távolítsa el az elemeket és állítson be egy új kódot. 
Helyezze vissza az elemeket 5 perc elteltével.

- A mozgásérzékelő házi telefonrendszerrel is használható. 
Legtöbb esetben ekkor a "0" előhívót kell tárcsázni a külső 
vonal eléréséhez.

- A rendszer hangtalan riasztóként is használható. Ebben az 
esetben nem hallható sípolás és a riasztó sem szólal meg, 
amikor valaki belép a védett területre. A telefonszámok 
természetesen tárcsázva lesznek. Aktiválás a *9* és deaktiválás 
a #9# gombokkal.
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                       KODIRANI MINI ALARM SA 
                       TELEFONSKIM BIRANJEM

Mini alarm SC88  se lako postavlja i koristi.  Alarm šalje zvučni signal (130dB) 
da nas upozori kada netko otvori prozor ili vrata na koji je postavljen. 
Potrebno je unijeti kod kako bi aktivirali i deaktivirali alarm. Možete 
programirati do 3 telefonska broja koja će uređaj automatski birati u slučaju 
da se alarm aktivira.

SADRŽAJ PAKOVANJA (1)
a.Detektor kretanja 
b. Telefonski kabal

INSTALACIJA
- Malim odvijaćem odvijte vijak na detektoru kretanja (a) (2a).
- Otvorite odjeljak za baterije (2b). ovo je također i zidna polica.
- Postavite policu na zid u visini do 1.8m iznad poda (3).
- Pospremite ambalažu i ispravno stavite baterije (4). Čut će te 

zvučni signal.
- Uključite telefonski kabal (b) u utičnicu za telefon na detektoru 

kretanja (a) (5a).
- Provucite telefonski kabal (b) kroz jedan od otvora na zidnoj 

polici (5b) i spojite na telefonsku liniju. Ukoliko je potrebno, 
sami napravite otvor (5c).

- Pričvrstite detektor kretanja (a) na zidnu policu (6a) dok ne 
dođe u ležište i zavijte vijak (6b).

- Unesite kod od četiri znamenke ,npr. 2356 (7). Zapamtite! Prva 
znamenka ne može biti “0”.

- Programirajte do 3 telefonska broja (prvo unesite najvažnije) na 
slijedeći način:

* 1 zatim telefonski broj od 16 znamenki *
* 2 zatim telefonski broj od 16 znamenki *
* 3 zatim telefonski broj od 16 znamenki *
- Snimite poruku (ukoliko želite) na slijedeći način:
Pritisnite #1#. Za vrijeme snimanja poruke, Led svjetlo će stalno biti upaljeno 
(± 6 sekundi). Poruku možete čuti nakon biranja brojeva.

UPUTSTVA ZA UPORABU
- Aktivirajte alarm pritiskom na tipku 0 na detektoru kretanja (8). 

Oglasit će se zvučni signal.
- Imate 30 sekundi da napustite prostoriju.
- Kada uđete u prostoriju, imate 10 sekundi da unesete kod od 4 

znamenke i deaktivirate alarm . Oglasit će se zvučni signal. 
Nakon 10 sekundi, sustav će birati telefonske brojeve i aktivirati 
sirenu nakon 35 sekundi.(9)

SAVJETI
- Ukoliko postavite detektor kretanja (a) u kut prostorije, povećat 

će te područje detekcije.
- Instalirajte detektor kretanja (a) što bliže vratima kako bi mogli 

deaktivirati alarm u roku od 10 sekundi.
- Ukoliko su baterije detektora kretanja (a) pri kraju, upalit će se 

LED svjetlo.
- U slučaju da ste zaboravili kod ili ga želite promijenitit, izvadite 

baterije i unesite novi kod. Nakon 5 minuta stavite baterije.
- Detektor kretanja se može koristiti sa kućnim telefonskim 

sustavom. U većini slučajeva mora se birati “0” da dobijete 
vanjsku liniju.

- Ovaj sustav se također  može koristiti i kao tihi alarm. U ovom 
slučaju, ne će se ćuti zvučni signal i sirena ne će biti aktivirana 
kada netko uđe u zaštićeno područje. Telefonski brojevi će 
naravno biti birani. Aktivirajte alarm tako što ukucate *9*, 
deaktivirajte tako što ukucate #9#.

                       ŞİFRELİ VE TELEFON ARAMA 
                       İŞLEVLİ MİNİ ALARM 

SC88 mini alarm sisteminin kurulumu ve kullanımı çok kolaydır. Korunan 
alana girildiğinde devreye giren kuvvetli ve caydırıcı bir sinyal (130dB) verir. 
Şifre girilmek suretiyle cihaz devreye sokulmakta veya devreden 
çıkarılmaktadır. 3 adete kadar telefon numarası girilebilmektedir, bu sayede 
alarm anında otomatik arama yapılmaktadır.

BERABER VERİLENLER (1)
a.Hareket algılayıcı
b.Telefon kablosu

KURULUM
- Hareket algılayıvısının vidasını küçük bir tornavidayla gevşetiniz 

(a) (2a).
- Pil bölmesinin kapağını açınız (2b). Bu kapak aynı zamanda 

kurulum şablonudur.
- Bu şablonu yerden 1ç8 metreden daha düşük seviyeye 

takmayınız (3).
- Kapağı çıkarınız ve pilleri yerleştiriniz (4). Br bip sesi 

duyacaksınız.
- Telefon kablosunu (b) hareket algılayıcısının telefon girişine 

takınız (a) (5a).
- Telefon kablosunu (b) takma şablonunun deliklerinden birinden 

(5b) geçiriniz ve telefon hattına bağlayınız. Eğer gerekliyse, 
ayırıcı da kullanabilirsiniz (5c).

- Hareket algılayıcısını (a) takma şablonuna (6a) yerine 
oturuncaya kadar yerleştiriniz ve vidayı sıkınız (6b).

- 4 rakamlı şifreyi giriniz, ör. 2356 (7). Unutmayınız! Şifre “0” ile 
başlayamaz.

- 3 adet telefon numarasını aşağıdaki gibi giriniz (öncelik sırasına 
göre):

* 1 takiben 16-rakamlı bir telefon numarası *
* 2 takiben 16-rakamlı bir telefon numarası *
* 3 takiben 16-rakamlı bir telefon numarası *
- Mesajınızı (eğer isterseniz) aşağıdaki gibi kaydediniz:
#1# e basınız. Kaydınızı yaparken LED lambası devamlı surette yanacaktır (± 
6 saniye). Bu mesaj numaralar arandıktan sonra dinletilecektir.

KULANIM TALİMATLARI
- Hareket algılayıcısının üzerindeki 0 tuşuna basarak alarmı 

devreye sokunuz(8). Bir bip sesi duymalısınız.
- Odadan ayrılmak için 30 saniyeniz var.
- Odaya girdiğinizde 10 saniyeniz vardır, bu süre zarfında 4-

rakamlı şifreyi girerek sistemi devreden çıkarabilirsiniz. Bir bip 
sesi duyacaksınız. 10 saniyeden sonra sistem girilen numaraları 
arayacak ve 35 saniye içinde sireni devreye sokacaktır.(9)

TÜYOLAR
- Hareket algılayıcısını (a) odanın köşesine yerleştirirseniz daha 

geniş bir tarama alanı elde etmiş olursunuz.
- Hareket algılayıcısını (a) kapıya yakın yerleştiriniz zira sistemi 

kapatırken gerekli 10 saniye süreyi aşmamış olursunuz.
- Hareket algılayıcısının pilleri (a) bitmeye yakın zayıfladığında 

LED lambaları devamlı surette yanar.
- Şifreyi unuttuğunuzda veya değiştirmek istediğinizde, pilleri 

çıkarınız ve yeni şifreyi giriniz. 5 dakika sonra pilleri ekrar takınız.
- Hareket agılayıcısı ev telefonunuz için daha idealdir. Bir çok 

durumda genelde dış hat almak için “0” a basmak gerekiyor.
- Sistem aynı zamanda sessiz alarm olarak da 

kullanılabilmektedir. B durumda korunan alana girildiğinde bip 
sesi duyulmayacak ve siren çalınmayacaktır. Ancak tabii ki 
girilen numaralar aranacaktır. *9* ile devreye sokunuz #9# ile 
de devreden çıkarınız.

                       MINI ALARM S KODO IN Z 
                       MOŽNOSTJO KLICA 
                       TELEFONSKE ŠTEVILKE

Mini alarm SC88 je enostaven za uporabo in montažo. Če nekdo vstopi v 
zavarovano sobo, alarm oddaja zelo močan in oglušujoč zvok (130 dB). Alarm 
se aktivira in deaktivira z vnašanjem kode. Programirate lahko do 3 telefonske 
številke, ki bodo samodejno klicane, če se alarm sproži.

VSEBINA ŠKATLE (1)
a. detektor gibanja 
b. telefonski kabel

NAMESTITEV
- Z majhnim izvijačem odvijte vijak na detektorju gibanja (a) (2a).
- Odprite pokrov prostora za baterije (2b). Pokrov je tudi 

montažna plošča.
- 1,8 nad tlemi namestite montažno ploščo na zid (3).
- Odstranite embalažo in pravilno vstavite baterije (4). Slišali 

boste pisk.
- Priključite telefonski kabel (b) na telefonsko vtičnico detektorja 

gibanja (a) (5a).
- Speljite telefonski kabel (b) skozi eno izmed odprtin na 

montažni plošči (5b) in ga priključite na vašo telefonsko 
vtičnico. Če je treba, uporabite razcepnik (5c).

- Nataknite detektor gibanja (a) na montažno ploščo (6a) dokler 
ne sede na svoje mesto in zategnite vijak (6b).

- Nastavite 4-številčno kodo s tipkami, npr. 2356 (7). Prosimo, 
upoštevajte! Koda se ne more začeti s številko “0”.

- Programirate lahko največ 3 telefonske številke (razvrščene po 
pomembnosti) po naslednjem postopku:

* 1 sledi 16-mestna telefonska številka *
* 2 sledi 16-mestna telefonska številka *
* 3 sledi 16-mestna telefonska številka *
- Sporočilo (če želite) lahko posnamete po naslednjem postopku:
Pritisnite #1#. Med snemanjem sporočila dioda LED sveti neprekinjeno (± 6 
sekund). Ko so številke poklicane, se predvaja sporočilo.

NAVODILA ZA UPORABO
- Alarm aktivirate tako, da pritisnete tipko 0 na detektorju 

gibanja (8). Slišali boste pisk.
- Imate 30 sekund, da zapustite sobo.
- Zamik delovanja po vstopu v sobo je 10 sekund, toliko časa 

imate, da vnesete 4-mestno kodo in deaktivirate alarm. Slišali 
boste pisk. Po preteku 10 sekund sistem začne s klicanjem 
programiranih telefonskih številk in po 35 sekundah aktivira 
sireno (9).

NASVETI
- Območje zaznavanja lahko povečate, če postavite detektor 

gibanja (a) v kot sobe.
- Detektor gibanja (a) naj bo nameščen blizu vrat, da ne 

prekoračite 10 sekundni časovni zamik, ko ga boste deaktivirali.
- Ko so baterije v detektorju gibanja (a) skoraj izpraznjene, dioda 

LED sveti neprekinjeno.
- Če kodo pozabite ali jo morate spremeniti, odstranite baterije in 

nastavite novo kodo. Po 5 minutah ponovno vstavite baterije.
- Detektor gibanja je primeren za uporabo skupaj s hišno 

telefonsko centralo. V večini primerov je za zunanjo linijo 
potrebno pritisniti “0”.

- Sistem je tudi primeren za uporabo kot tihi alarm. V tem 
primeru ni zvoka in sirena se na aktivira, ko nekdo vstopi v 
zaščiteno območje. Telefonske številke se seveda pokličejo. 
Aktivirajte z *9* in deaktivirajte z #9#.

                       MINI ALLARME CON CODICE E 
                       CHIAMATA TELEFONICA

Il mini allarme SC88 è facile da installare e facile da usare. Produce un 
segnale sonoro potente e perforante (130dB) se si apre la porta o la finestra 
sorvegliata. Si attiva e disattiva con un codice. È in grado di comporre 
automaticamente fino a 3 numeri telefonici in caso di allarme.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE (1)
a.Rilevatore di movimento
b.Cavo telefonico

INSTALLAZIONE
- Allentare le viti del rilevatore di movimento usando un piccolo 

cacciavite (a) (2a).
- Aprire il coperchio del vano batterie (2b), che funge anche da 

supporto da parete.
- Collocare il supporto sulla parete a non meno di metri 1.8 dal 

pavimento (3).
- Rimuovere l'imballaggio ed inserire correttamente le batterie 

(4). Si udrà un breve tono di conferma.
- Inserire il cavo telefonico (b) nell'apposita presa del rilevatore di 

movimento (a) (5a).
- Far passare il cavo telefonico (b) attraverso una delle aperture 

del supporto da parete (5b) e collegarlo alla propria linea 
telefonica, usando un moltiplicatore se necessario (5c).

- Inserire il rilevatore di movimento (a) nel supporto da parete 
(6a) fino a sentire lo scatto e stringere la vite (6b).

- Impostare il codice a 4 cifre usando la tastiera, es. 2356 (7). 
Nota bene! Il codice non può iniziare con uno zero(“0”).

- Programmare fino a 3 numeri telefonici (con priorità 
ascendente) come segue:

* 1 seguito da un numero telefonico a 16 cifre *
* 2 seguito da un numero telefonico a 16 cifre *
* 3 seguito da un numero telefonico a 16 cifre *
- Registrare un messaggio (opzionale) come segue:
Premere #1#. Il LED resterà acceso durante la registrazione del messaggio 
(circa 6 secondi). Il messaggio sarà riprodotto una volta effettuate le 
chiamate telefoniche.

INSTRUZIONI PER L'USO
- Attivare l'allarme premendo il tasto 0 del rilevatore di 

movimento (8). Si udrà un breve tono di conferma.
- Si avranno 30 secondi per lasciare la stanza.
- Entrando nella stanza si avranno 10 secondi per disattivare 

l'allarme inserendo il codice a 4 cifre. Si udrà un breve tono di 
conferma. Trascorsi 10 secondi, il sistema inizierà a comporre I 
numeri telefonici, e dopo 35 secondi si attiverà la sirena (9).

SUGGERIMENTI
- Collocando il rilevatore di movimento (a) nell'angolo di una 

stanza si sorveglierà più spazio.
- Installare il rilevatore di movimento (a) il più vicino possibile 

alla porta in modo da non eccedere il tempo d'attesa di 10 
secondi quando lo si deve disattivare.

- Quando le batterie del rilevatore di movimento (a) sono quasi 
esaurite, il LED resterà acceso.

- Nel caso si dimentichi il codice o si desideri modificarlo, 
rimuovere le batterie ed inserire il nuovo codice. Attendere 5 
minuti prima di rimettere le batterie.

- Il rilevatore di movimento è adatto per l'uso con un sistema 
telefonico domestico. In molti casi è necessario comporre lo 
zero (“0”) per accedere ad una linea esterna.

- È possibile selezionare l'opzione allarme silenzioso. In questo 
caso, quando l'allarme scatta non sarà emesso nessun segnale 
acustico e non verrà attivata la sirena. Ovviamente, verranno 
effettuate le telefonate. Questa opzione è attivabile premendo 
*9* e disattivabile premendo #9#.

                                 MINI-ALARM S KÓDEM A 
                                 TELEFONNÍM HLÁSICEM
Mini-alarm SC88 je velmi snadné nainstalovat i používat. Tento model zacne 
vydávat silný a pronikavý zvukový signál (130dB) pri vstoupení do místnosti. 
Aktivace a deaktivace se provádí zadáním kódu. Naprogramovat je možné až 
3 telefonní císla, která budou v prípade alarmu automaticky vytácena.

OBSAH BALENÍ (1)
a.Detektor pohybu 
b.Telefonní šnura 

INSTALACE
- Pomocí šroubováku povolte šroub detektoru pohybu(a) (2a).
- Otevrete kryt prihrádky baterií (2b). To je zároven montážní 

deska.
- Montážní desku pripevnete na zed (3) a to minimálne 1,8m nad 

podlahu.
- Sejmete obal a správne vložte baterie (4). Zazní zvukový 

signál.
- Pripojte telefonní šnuru (b) do telefonní zdírky detektoru 

pohybu (a) (5a).
- Telefonní šnuru (b) vedte jedním z otvoru v montážní desce 

(5b) a pripojte ji k telefonní lince. V prípade nutnosti použijte 
rozbocku (5c).

- Priložte detektor pohybu (a) k montážní desce (6a) a po 
zacvaknutí ve své poloze dotáhnete šroub (6b).

- Pomocí tlacítek zadejte 4místný císelný kód, napr. 2356 (7). 
Všimnete si prosím! Kód nemuže zacínat „0“.

- Následujícím zpusobem naprogramujete až 3 telefonní císla 
(vzestupné poradí):

* 1 následovaná 16císelným telefonním císlem *
* 2 následovaná 16císelným telefonním císlem *
* 3 následovaná 16císelným telefonním císlem *
- Zaznamenejte zprávu (je-li vyžadováno) následujícím 

zpusobem:
Stisknete #1#. Pri zaznamenávání zprávy (±6 sekund) budou kontrolky LED 
svítit nepretržite. Tato zpráva se prehraje po vytocení císel.

NÁVOD K POUŽITÍ
- Alarm aktivujte stlacením tlacítka 0 na detektoru pohybu (8). 

Zazní zvukový signál.
- Doba zpoždení pro opuštení místnosti je 30 sekund.
- Doba zpoždení pro vstoupení do místnosti je 10 sekund, behem 

které je nutné deaktivovat alarm a to zadáním 4místného 
císelného kódu. Zazní zvukový signál. Po 10 sekundách systém 
spustí vytácení naprogramovaných telefonních císel a po 35 
sekundách aktivuje sirému. (9)

DOPORUCENÍ
- Pokud umístíte detektor pohybu (a) do rohu místnosti, prostor 

detekce se zvetší.
- Detektor pohybu (a) nainstalujte co nejblíže ke dverím, aby pri 

jeho deaktivování nebyla presažena doba zpoždení 10 sekund.
- Pokud jsou baterie detektoru pohybu (a) slabé, kontrolky LED 

budou svítit nepretržite.
- Pokud zapomenete kód nebo jej chcete zmenit, vyjmete baterie 

a zadejte nový kód. Po 5 minutách opet vložte baterie.
- Detektor pohybu je vhodné použít s domácím telefonním 

systémem. Ve vetšine prípadech je nutné vytácet „0“ pro 
prechod na externí linku.

- Systém je také vhodné použít jako tichý alarm. V tomto prípade 
nezazní tón a není aktivována siréna, je-li narušen chránený 
prostor.  Telefonní císla se samozrejme vytocí. Aktivujte 
použitím *9* a deaktivujte #9#.
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ΜΙΝΙ ΣΥΝΑΓΕΡΜΟΣ ΜΕ                        MINI ALARMA CON CÓDIGO Y 
                       MARCADOR TELEFÓNICO

La mini alarma SC88 es fácil de instalar y utilizar. Proporciona una señal muy 
potente y penetrante (130 dB) cuando la ventana o puerta de seguridad se 
abre. Se activa y desactiva mediante un código. Se pueden programar hasta 3 
números de teléfono, que se marcarán de forma automática en caso de que 
suene la alarma. 

CONTENIDOS DEL PAQUETE (1)
a.Detector de movimiento 
b.Cable de teléfono

INSTALACIÓN
- Utilice un pequeño destornillador para aflojar el tornillo del 

detector de movimiento (a) (2a). 
- Abra la tapa del compartimento para la batería (2b). Esta es 

además la placa de montaje.
- Monte la placa de montaje a 1, 8 o 2 metros del suelo sobre la 

pared (3).
- Quite el embalaje e inserte correctamente las pilas (4). Sonará 

un tono bip.
- Conecte el cable del teléfono (b) a la ranura del teléfono del 

detector de movimiento (a) (5a).
- Introduzca el cable del teléfono (b) a través de una de las 

aperturas de la placa de montaje (5b) y conéctelo a la línea 
telefónica. Utilice un adaptador, si es necesario (5c).

- Sujete el detector de movimiento (a) a la placa de montaje (6a) 
hasta que haga clic y apriete el tornillo (6b).

- Introduzca el código de 4 dígitos con las teclas; por ejemplo 
2356 (7). Asegúrese de que el código no comience por “0”.

- Programe hasta 3 números de teléfono (prioridad ascendente) 
como se muestra a continuación:

* 1 seguido de un número de teléfono de 16 dígitos *
* 2 seguido de un número de teléfono de 16 dígitos *
* 3 seguido de un número de teléfono de 16 dígitos *
- Grabe un mensaje ( si se desea) como aparece a continuación:
Presione #1# . El indicador LED pestañeará de forma continuada mientras 
que el mensaje se está grabando (± 6 segundos). El mensaje se reproducirá 
tras marcar los números. 

INSTRUCCIONES DE USO
- Active la alarma presionando la tecla 0 en el detector de 

movimiento (8). Sonará un tono bip. 
- El tiempo de demora para abandonar la habitación es de 30 

segundos.
- El tiempo de demora para entrar en la habitación es de 10 

segundos, en dicho tiempo se debe haber desactivado la alarma 
presionando el código de 4 dígitos. Sonará un tono bip. 
Transcurridos los 10 segundos el sistema comienzará a marcar 
el número de teléfono programado y activará la sirena pasados 
los 35 segundos. (9)

CONSEJOS
- Si el detector de movimiento se emplaza (a) en la esquina de 

una habitación, el área de detección se ampliará.
- Instale el detector de movimiento (a) tan cerca como sea 

posible a la puerta para evitar que el tiempo de demora al 
desactivarlo sea superior a 10 segundos.

- Cuando las pilas del detector de movimiento (a) están a punto 
de agotarse el indicador LED parpadeará de forma contínua. 

- En caso de que olvide el código o deba cambiarlo, quite las pilas 
e introduzca un nuevo código. Transcurridos 5 minutos vuelva a 
insertar las pilas.

- El detector de movimiento es apto para el uso con un sistema 
de teléfono doméstico. En la mayoría de los casos, se debe 
marcar “0” para obtener una línea externa.

- El sistema también es apto para ser utilizado como alarma 
silenciosa. En este caso no suena un tono bip y la sirena no está 
activada cuando se irrumpe en la sona protegida. Por el 
contrario, los números de teléfono si se marcan. Se activa con 
*9* y se desactiva con #9#.

                       MINI ALARME COM CÓDIGO E 
                       MARCADOR TELEFÓNICO

O mini alarme SC88 é fácil de instalar e utilizar. Com a abertura de uma porta 
ou janela protegida, o alarme emite um som forte e agudo (130dB). O 
dispositivo é activado e desactivado com a inserção de um código. Podem ser 
programados até 3 números de telefone, os quais serão automaticamente 
marcados em caso de alarme.

CONTEÚDO DA EMBALAGEM (1)
a.Detector de movimento 
b.Cabo telefónico

INSTALAÇÃO
- Utilize uma chave de fendas pequena para desapertar o 

parafuso do detector de movimento (a) (2a).
- Abra a tampa do compartimento das pilhas (2b). Esta também 

serve como placa de fixação.
- Instale a placa de fixação na parede, a uma distância do chão 

não inferior a 1,8 m(3).
- Remova o invólucro das pilhas e insira-as correctamente (4). É 

emitido um bip.
- Ligue o cabo do telefone (b) à tomada de telefone do detector 

de movimento(a) (5a).
- Insira o cabo telefónico (b), através de uma das aberturas, na 

placa de instalação (5b) e ligue-o à sua linha telefónica. Utilize 
um  derivador, caso seja necessário (5c).

- Fixe o detector de movimento (a) à placa de instalação (6a) até 
ouvir o estalido de encaixe e aperte o parafuso (6b).

- Defina um código de 4 dígitos com as teclas , por ex. 2356 (7). 
Note, por favor! O código não pode começar com o algarismo 
“0”.

- Programe até 3 números de telefone (prioridade ascendente) da 
seguinte forma:

* 1 seguido por um número de telefone de 16 dígitos * 
* 2 seguido por um número de telefone de 16 dígitos * 
* 3 seguido por um número de telefone de 16 dígitos * 
- Grave uma mensagem (se pretender) da seguinte forma:
Prima #1#. As luzes LED acendem-se continuamente enquato grava a 
mensagem (± 6 segundos). Esta mensagem é reproduzida após a marcação 
dos números.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
- Active o alarme premindo a tecla 0 no detector de movimento 

(8). É emitido um bip.
- O tempo disponível para abandonar a sala é de 30 segundos.
- O tempo disponível ao entrar na sala é de 10 segundos, durante 

os quais o alarme terá de ser desactivado inserindo o código de 
4 dígitos. É emitido um bip. Após 10 segundos o sistema inicia a 
marcação dos números de telefone programados e activa a 
sirene após 35 segundos.(9)

DICAS
- Ao colocar o detector de movimento (a) no canto de uma sala, 

a área de detecção aumenta.
- Instale o dispositivo (a) o mais perto possível da porta para não 

exceder o tempo limite de 10 segundos para o desactivar.
- Quando as pilhas do dispositivo (a) estiverem quase gastas, as 

luzes LED acendem-se continuamente. 
- No caso de se esquecer do código ou de precisar de o alterar, 

retire as pilhas e insira o novo código. Aguarde 5 minutos volte 
a colocar as pilhas.

- O detector de movimento foi concebido para ser utilizado com 
um sistema telefónico privado. Na maioria dos casos tem que 
ser marcado “0” para se conseguir linha exterior.

- O sistema também pode ser usado como alarme silencioso. 
Neste caso, quando se  entra num quarto em que o alarme 
esteja activado, o bip não será ouvido e a sirene não é activada. 
No entanto, os números de telefone sãomarcados. Para activar 
marque *9* e para desactivar marque #9#.

                       MINI-ALARMA CU COD SI 
                       APELARE TELEFONICA

Mini-alarma SC88 reprezinta un sistem usor de utilizat si instalat, ce 
declanseaza un semnal sonor puternic, asurzitor (130dB) la deschiderea usii 
sau geamului aflat sub supraveghere. Activarea si dezactivarea sistemului se 
realizeaza introducand un anumit cod. Puteti programa pana la 3 numere de 
telefon, ce vor fi apelate automat, in cazul declansarii alarmei.

CONTINUTUL PACHETULUI (1)
a.Detector de miscare
b.Cablu de telefon 

INSTALARE
- Desfaceti surubul detectorului de miscare cu ajutorul unei 

surubelnite de dimensiuni mici (a) (2a).
- Deschideti capacul compartimentului bateriilor (2b), care 

reprezinta in acelasi timp si placa de montare.
- Fixati placa de montare pe perete, la o inaltime de 1,8m 

deasupra podelei (3).
- Scoateti ambalajul si introduceti bateriile corect (4). Veti auzi 

un beep.
- Conectati cablul telefonului (b) la mufa de telefon a detectorului 

de miscare (a) (5a).
- Treceti cablul  de telefon (b) prin unul din orificiile create in 

placa de montare (5b) si apoi conectati-l la linia telefonica. 
Daca este nevoie, puteti folosi si un stecher (5c).

- Prindeti detectorul de miscare (a) pe placa de montare (6a) 
pana cand acesta se fixeaza bine si apoi strangeti cu surubul 
prevazut (6b).

- Setati codul format din 4 cifre cu ajutorul tastelor, de exemplu: 
2356 (7). Atentie ! Codul nu poate incepe cu “0”.

- Programati pana la 3 numere de telefon (in ordinea 
crescatoare):

* 1 urmat de un numar cu 16 cifre * 
* 2 urmat de un numar cu 16 cifre *
* 3 urmat de un numar cu 16 cifre *
- Inregistrati un mesaj (daca doriti):
Apasati #1#. LED-ul va ramane aprins in timpul inregistrarii mesajului (timp 
de ± 6 secunde). Acest mesaj va fi afisat dupa apelarea numerelor.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE 
- Activati alarma apasand tasta 0 a detectorului de miscare (8). 

Veti auzi un beep.
- Timpul de asteptare in vederea parasirii incaperii este de 30 

secunde.
- Timpul de asteptare cand intrati in camera este de 10 secunde, 

timp in care alarma trebuie dezactivata introducand codul
format din 4 cifre. Veti auzi un beep. Dupa 10 secunde, sistemul 
va incepe apelarea numerelor de telefon programate si va activa 
sirena dupa 35 de secunde (9).

RECOMANDARI
- Daca plasati detectorul de miscare (a) intr-un colt al camerei, 

raza de actiune este mult mai mare.
- Instalati detectorul de miscare (a) cat mai aproape de usa, 

pentru a nu depasi timpul de asteptare de 10 secunde cand 
doriti sa dezactivati.

- Atunci cand bateriile detectorului de miscare (a) sunt aproape 
de descarcare, LED-ul se va aprinde in mod continuu.

- In cazul in care uitati codul sau a fost schimbat, scoateti 
bateriile si setati un alt cod. Reintroduceti bateriile dupa 5 
minute.

- Detectorul de miscare este proiectat in vederea utilizarii lui 
impreuna cu sistemul de telefonie pentru locuinte. In 
majoritatea cazurilor, va trebui sa tastati “0” pentru a obtine o 
linie exterioara.

- Sistemul este de asemenea  recomandat pentru utilizarea lui ca 
alarma in surdina. In acest caz, nu veti auzi niciun sunet, iar 
sirena nu va fi activata cand intrati in zona supravegheata. 
Numerele de telefon vor fi insa apelate. Activati tastand *9* si 
dezactivati cu #9#.

                       MINI POPLAŠNÉ ZARIADENIE 
                       S KÓDOM A TELEFÓNNYM 
                       VYTÁČADLOM 

Zariadenie SC88 mini poplašné zariadenie je ľahké na inštaláciu a ľahké na 
používanie. Poskytuje vám veľmi efektný, pôsobivý a prenikavý signál či zvuk 
(130dB), keď vstupujete do zabezpečenej miestnosti. Keď vstúpite a zadáte 
kód, prebehne aktivácia a deaktivácia. Môžu byť naprogramované až 3 
telefónne čísla, ktoré budú automaticky vytočené v prípade poplachu.

OBSAH BALÍČKA (1)
a.Detektor pohybu
b.Telefónny kábel

INŠTALÁCIA
- Použite malý skrutkovač na uvoľnenie skrutky detektora pohybu 

(a) (2a).
- Otvorte kryt priehradky na batériu (2b). To je taktiež inštalačná 

platňa.
- Nainštalujte inštalačnú platňu nie menej ako 1,8 metra nad 

podlahou na stenu (3).
- Odstráňte obal a správne vsuňte batérie (4). Zaznie tón 

pípnutia.
- Napojte telefónny kábel (b) do telefónnej zásuvky detektora 

pohybu (a) (5a).
- Napojte telefónny kábel (b) cez jeden z otvorov v inštalačnej 

platni (5b) a zapojte ho do telefónnej linky. Použite štiepací 
modul, ak je potrebné (5c).

- Pripojte detektor pohybu (a) na inštalačnú platňu (6a) až 
pokým nezaklikne na miesto a pritiahnite skrutku (6b).

- Nastavte 4-ciferný kód pomocou tlačidiel, napr. 2356 (7). 
Prosím, všimnite si! Kód sa nemôže začínať cifrou “0”.

- Naprogramujte až do 3 telefónnych čísiel (vzostupná priorita) 
nasledovne:

* 1 nasledované 16-ciferným telefónnym číslom *
* 2 nasledované 16-ciferným telefónnym číslom *
* 3 nasledované 16-ciferným telefónnym číslom *
- Nahrajte správu (ak je požadovaná) nasledovne:
Stlačte #1#. Svetielko LED sa rozsvieti a  nepretržite bez prerušenia svieti, 
pokým sa bude nahrávať správa (± 6 sekúnd). Táto správa je zobrazená po 
vytočení čísiel.

INŠTRUKCIE NA POUŽÍVANIE
- Aktivujte poplašné zariadenie stlačením klávesy a tlačidla 0 na 

detektore pohybu (8). Zaznie tón pípania.
- Čas na oddialenie a pozdržanie, aby ste opustili miestnosť je 30 

sekúnd.
- Čas na oddialenie a pozdržanie, aby ste vstúpili do miestnosti je 

10 sekúnd, v ktorých poplašné zariadenie musí byť 
deaktivované zadaním 4-ciferného kódu. Zaznie tón pípnutia. Po 
10 sekundách naštartuje systém vytáčania naprogramovaných 
telefónnych čísiel a aktivuje sirénu po 35 sekundách.(9)

TIPY
- Keď umiestnite detektor pohybu (a) v rohu miestnosti, zóna na 

detekovanie je zväčšená a rozšírená.
- Nainštalujte detektor pohybu (a) tak blízko ako je to len možné 

blízko dverí, aby ste nepresiahli čas oddialenia a pozdržania 10 
sekúnd, kým sa zariadenie deaktivuje.

- Keď sú batérie detektora pohybu (a) blízko k vybitiu, svetielko 
LED nepretržite a neustále svieti.

- V prípade, že niekedy zabudnete kód alebo musí byť 
pozmenený, odstráňte batérie a nastavte nový kód. Znovu 
vložte batérie po 5 minútach.

- Detektor pohybu je vhodný na používanie s domácim 
telefónnym systémom. Vo väčšine prípadov musí byť vytočená 
“0” na to, aby sme dostali vonkajšiu linku.

- Systém je taktiež vhodný na to, aby sa používal ako tiché 
poplašné zariadenie. V tomto prípade nebudeme počuť žiaden 
tón pípnutia a siréna sa neaktivuje, keď sa vstúpi do chránenej 
zóny. Telefónne čísla sú vytáčané automaticky. Aktivujte s *9* a 
deaktivujte s #9#.
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- ?????????????? ???????? ????????, ? ?? ????????? ????? 

????????? ???? (?) (2?).
- ????????? ???? ?? ??????????? ??????? (2b). ? ? ?????  

?????? ?? ?????.
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* 3, ????? ???? 16-?? ??????? ????? ????? ??? *
- ????? ??? ???????????? (??? ? ????????) ???:
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??????? ??????.

?? ?????? ?? ? ?? ?? ?? ???? ? ?
- ????????? ???????????? , ????????? ? ?????? 0 ?? ????????? 

???? (8). ? ????????? ???????? ??????.
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Warning: Protect the battery against fire, too much heat and sunshine Waarschuwing: Bescherm de batterij tegen vuur, hitte en de zon.

Warnung: Schützen Sie den Akku vor Feuer, zu viel Wärme und Sonnenschein ATTENTION: protéger la batterie contre les rayons du soleils, les chaleurs élevées et les feux


